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Он полон чудес.

Очень мало испытуемых запомнили эту рифму. Воспроизвести по-

том начало стишка, а именно слово forest, было очень сложно для детей.

Они попросту его не запомнили.

Результаты проведенного нами эксперимента позволяют сделать

вывод, что традиционные методы обучения вовсе не исключают внедре-

ние в учебный процесс метода фонетических ассоциаций, они гармонич-

но сочетаются на всех этапах обучения: ознакомление, тренировка, при-

менение, контроль. Они не только развивают память, но и учат детей

внимательности, развивают слух. Если все это умело сочетать, то ребенку

будет легче и интереснее учить иностранный язык.
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Аккультурация – сложный процесс. Он означает действие взаимо-

влияния культур, перцепция одним народом культуры другого народа.

Обычно при аккультурации большинство или некоторая часть одной

культуры заимствует привычки, поведения, традиции, ценности, обычаи

другого народа. Здесь же можно употребить термины культура народа-

донора, народ-донор и народ-реципиент. Случается и так, что националь-

ные меньшинства могут всячески отвергать нормы доминирующей сто-

роны, а иногда принимать их целиком, либо перенимать лишь немногую

часть доминирующей культуры. Также к этому процессу можно отнести

общение представителей разных национальностей, культур. Конечным

итогом таких контактов является восприятие культурных поведений и

норм. Зачастую под воздействие аккультурации попадает группа людей,

попавшие заграницу и решившие жить там постоянно. Культуру доми-

нантной стороны заимствует лишь народ-реципиент, то есть националь-

ное меньшинство, а не наоборот, все жители страны не могут и не пере-

нимают культурные особенности просто приезжей группы, так обычно не

происходит. В следствии аккультурации постепенно может произойти

ассимиляция или утрата одним народом своего языка. Слово аккультура-

ция произошла от латинского ad. к и cultura – возделывание, на англий-

ском языке это звучит как acculturation.

Безусловно, аккультурация является формой общения, это часть

межкультурного общения. Когда в одной стране встречаются люди из

разных национальностей или культур, они пытаются понять друг друга,
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